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Fiir die Vollstindigkeit und Richtigkeit des Nachdruckes der Verlustlisten iibernimmt das Kriegsministerium
A veszteség lajstrom utdnnyomaténak teljességeért és helyességeért a hadiigyministerium semminewil felelds-

‘ Za uiplnost a spravnost patisku seznamil ztrat nepFejima ministerstvo vojenstvi nizddné zodpovédnosti. .

‘ Za zupemosc i dokladno$¢ przedruku list strat Ministerstwo wojny nie przyjmuje zadnej odpo{\‘iedziahloéci.
; Minicreporso BiliEn me mpwmmMae Higkol BiNBIYATLHOCTE $a WOBHOTY 1 BipHiCTH BIEOHIOR IHCT yTpaT.

‘ Za potpunost i ispravnost prestampavanja popisi gubitaka ne preuzima ratno ministarstvo nikakve odgovornosti.
Pentru completimea si corecfitatea listelor de perderi reproduse, ministerul de risboiu nu ea asupra sa niei un

Za popolnost in pravilnost ponatiskov seznamkov izgub ne prevzema vojno ministrstvo nikakrsne odgovornosti.
Za spravnost a pravdy pridruku tejto ztratnej listiny nevezme vojensko ministerium ziadnu zodpovednost,
Per la compitezza ed esattezza della ristampa della lista delle perdite il Ministero della guerra non assume

Wien 1914.
Aus der k. k. Hof- und Staatsdruckerei.
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